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‚_Oéerivains ! que la vérité ait jn asyle 
dans vos ouvrages ; que chacun de vous 
fasse.le serment de ne jamais flatter, 
de ne Jamars tromper . 
\Thomas, Essais sur les étoges, 


Hemos visto en este presente periodico, 
pumero 23, un articulo inserto por el Zsra- 
elita amigo del orden (? !) en que descome- 
didamente pretende ofender á treg personas 
respetables del Colégio administrativo de 
la Comunidad israelítica de esta isla, en 
circunstancias de considerarlog, ger los 
que rechazaron algunos puntos de una 
peticion espuesta por unos mozuelog de es- 
ta comunidad ante el citado Colégio, Co- 
mo estas personas son dignas de todo apré- 
cio, por sus princípios ì justo procedimien- 
to, no podemos sina tener la buena fé de 
colvcarnos en eu posicion, aunque no sea 
nuestro Áánimo entrar en su Completa de- 
fenza, por que log consideramos con la su- 

cencia para contestar aquel artíeulo ; solo 
nos contraeremos é algunos de sus puntog 
Para demostrar la’ falsedad, arma con 
que se ha serrido el Jsraelita amigo del 
orden, para. lucirse ‘paladinamente. Refi- 
‚Fämonos pues, é aquel artículo, 

Corno nuestro- articulista tiene Ia dege 
gracia de no decir, ni conocer: la vere 
dad, ó que econociendola, la quiere gas 
crificar à afeetos personales, intenta pues 
Introducir astutos ramores en al pueblo 
con: solo ef instituto de” vèngärse del 
partido triunfante «en “la ultima eleceion 
del dia 2 de Abril úlimo, „En tal couse- 
cuencia, asegura el articulista que se pre- 
meditaba de estorbar el coro en: nuestra 
Siregoga, afadiendo que la mayoria de los 
ttetnbres representantes de, là comunidad; 


son los mismos que disimuladamente rae} 


bajaban para sustituir. esa trabucacion 
} Tamafia fslsedad ft El Colégio uuanima- 
mente dió eu adhesion á la pelicich que le 
ha sido dirijida de parte de aquêllos mo- 
“zuelvs, así como à las otras:firmas Que los 
acompaüaban, no para introducjr hinguna 
alteracion que pudiese. estar proPensa á 
una desavenencia, Les ha scúalädo ade. 
mas ua lérmino de dos meses para refor. 
“War las tonadas, í hacer gus ensayOs bajo 
Ìa watela del Lectoroficiante, afin que espi. 
rado ese plazo, espusiesen 'á vista del Co. 
légio todas esas refornias, para poder apo. 
yar isanciouar las que son analdgicas 4 
vuestras oraciones, ì desechar las InGondy. 
centes á ellas. Con efecto, de €Stâ8 refor. 
mas sanciouá e} Colégio 19 puntos Que e. 
‚ Videntemente se puede prgbar CUâao se 
quiera, €xcepto las frecuentes pârädas en 
los salmos ì en alguuas-oracion€s, Que in: 
dubitablemeute teuderian á guscitar un 
guerra, que todo hombres religio6o debe 
prECAVEN: B 
Lo espuesto: acabará de convencer 
que los tres representantes del Colégi, 
aemas de eu eserupulosidad en_no alterar 
ningun pusto vel ruo religióso, Segün pres. 
eribe nuestro reglameuto, articuio 124, oo. 
ian au todo eu conato, ‘todo SU Influjg 
en conservar la paz, entanto que €l derge. 
dta amigo del orden, intentaba trbara, ì 
_coutLover la comunidad, ignorando Que en 
una comunidad en que hay verdadera paz, 
“se euCututran todos los blenes. L& paz j 
‘Ja jusucra aeben amarse, i'andar JUllas. 
}Granae felicidad | j Situaciun, verdadera. 
Ieute dichusa} kor el contrario, dester, 
raudo la pas de una comuuidad, / que se 
será? un espectâcuiv, abominabieë & Diop 
}a los hombres, ee 
Venga V. pues acá, Tamoso asticuligsa. 


Ed - 




















ZATURDAG den Iden JUNY 1845. 


j Es cierto que V, es amigo del orden, ó e- 
nemigodela pas? Si es V. amigo del 
orden, } por qué no dió V. á la. publicidad 
el desorden cometido por un miembro de 
la junta de ancianos, cuando en una sesion 
dijo al miembro correspondiente “* all tiene 
V. la escalera, alárguese” ? Porque no re- 
paró V, la poca urbanidad cometida por el 
miembro correspondiente i su herfnano, aC- 
tual presidente, que se ausentaron de la 
Junta, sin haberse concluido la sesion, por 
solo sentimiento de no haber podido acar- 
rear:á los tres miembros á gu dictamen Î— 
} Porque no aconseja V. al Lector-oficiunte 
de no callejear todas las tardes hasta las 
ocho, i aveces hasta las nueve de la noche, 
que no es el respeto de ningun hombre e- 
clesiástico? jPorque no condena V. el 
desorden que diariamente están cometien- 
do esas criaturitas, de quienes hace V.tan- 
tos elógios en su articulo Î estas criaturitas 
que van á la Sinagoga para reirse de unos 
hombres i jóvenes, que actualmente están 
recitando 1 cantando, sin la vana ilusion 
de darse el título de músicos inteligentes. 
Pero, jay | jen qué equivocacion astá V.! 
éste si que es un delírio, un completo de- 
lírio, el encapucharse, con un titulo, cuan- 
do sus eseritog, una vez dados á la publici- 
dad, acreditan lo contrario, No crea V, 
sin embargo, que nadie ignora, que éste fué 
un medio premeditado rd el plan de sus 
venganzas. 


Cree V.…, que naesotres., not 
Estarriòs al ca v$-de'su ojetrek häciä aqùellos 


hombres benévolos, á consecuencia del des- 
pecho, repelimos, que V. sufrió el dia 2 de 
Abrilf ‘Fal ha sido la causa que iudujo á 
V ‚ro una, sino tres-veces á entretener á 
este rcspetable público con sus asquerosos 
escritos, que ya lastiman el oido, 

E a pues, leraelita, enemigo del desor- 
den, cuide V. de no ofender á esos tres 
respetables Seüores, Vea Vs que muchíisi- 
tas personas le condenan, î nunca es un 
bien que cuente la sociedad en su seno 
hombre tan execrable. Si V, es amigo 
del orden, procure V. de no ‘provocar á 


nadie ; mire V. que todos castigan su (al- 


gedad ; el desprécio castiga su Audacia ; la 
desesperacion de V, en lo gucesivo, exci- 
vará el coutento i la risa del partido que V. 
queria oprimir. te 
Nuestra leccion, por tanto, es pedírle em- 
plée su tiempo en cosas útiles, El tiempo 
es mui preciogo ; cada hombre debe cono- 
cer su iunportancia, Los instantes, eiple- 
ados en cogas úliles, son de mayor aprecio; 


un momento desperdieiado en futilidades ij: 


locuras, es uu vacio en la eeistencia, 


Terminaremos dirijiendonos á esos dig- |. 


nos Seûiores, á es08 tres repregentantes de 
nuestra comunidad, suplicândoles la conti- 
vuacion del justo procedimiento que jes 


ha caracterizado hasta ahora, - 
“  Amados hermanos, lejos de nosotros la 
presuucion de suponer, que cualquiera es 
presion de nosolros, sea necesária al estí- 
mulo de vuestro zelo en favor de la con- 
gervacion de la paz 1 orden en nuestra co- 
mugidad, ed in at Ee ag 
Los que 08 Conocen, se persuaden, i 
cuentaù con que no perdonareis ningun me- 
dio de asegurarlas, mientras tengais el po- 
der en vuestra mano. se, eet 23 
‚Nos congratulamos con todos nuestros 
hermauos por la' esplendida felicidad que 
bajo vuestrasabial justa direccion gozamos. 
Nos resta suplicaros, amados hermanos, 
mouifiqueis con vuestro noble juicio, el dis- 
gusto que el Zsraelita amigo del orden os ha 
otasiouado, lv que proviene de su torpe sô. 













No. 24. - 
Mirad con desden su tosco escrito que pro- 
dujo en él, el efecto, de ger tenido por loco 
en el concepto de todos, Unios á noso- 
tros para implorar al Cielo, ilumine su es- 
Piritu, para que en Îo venidero gepa apre- 
Ciar la verdad, i detestar la mentira;” Vol- 
Vamos paes áél._ ER ae 
_Hermano, suplicamos á V. cort todo &l 
Encarecimiento de nuestro entraüable ca- 
Filo, ame V. siempre la verdad, huyendo 
de todo lo que la empaüe i la disfrace. Con- 
sidere V, la sancion divina de este precep- 
to, i póngalo en práctica. Tenga V. pre- 
Sente las consecuencias que trae cousigo, 
la falsedad en todog sus grados i ef 'todas 
BUS formag. : 0 ie te p 
_ A Dios Jsraelita amigo del orden. O- 
curra V, al templo de Mins: póstrese 
ante gu altar, i ruéguela le dé el Juicio que 
hasta ahora le ha negado. °° 


„__Unos IenArxrTAs DE ESTA, 


: “__ ” CoNarzEGACIÓN:. 

A unos músicos inteligentes, 

Al: presentarog, pobres ‘criaturitàs, esta 
obrita, se nos parte el.corazon: de dolor. 
Ea las cireunstanciaa actuales en‚que.os 
hallais, privadog por vuestro propio gusto 
de cantar en la Sinagoga, i privados por 
tres miembras representaates de nuestra 


comunidad, de tra mon 





Tracertus ora ya ws 
habeis propubstò, no puede haber quien 


no se lastime de vuestia suerte. Es mu- 


cha verdad que os habeis dedieado con 


zelo, bajo los auspicios del Lectorsoficiante, 
inventor de estos nuevos cantos. ‘Habeis 
hecho bastante -progreao;. Ocurriaïa dia- 
riamente â la Sinagoga, no lo dadaaros; 
pero tampoco dudamos, que muchos de 
vosotros han sido recampr-nsados cou bo- 
\litos para ir al templo. j Pobres eriaturi- 
tas) Tomad paciencia ; imitad los buenos i 
saludables consejos de aquel orgps 2 apuna? 
Zsraelita amigo del orden. blos asegura 
que no está lejos el dia de vuestro ézîto, 
pero Mientras esperais uguel dia de vuess 
tra gloria, os rogamòs en nombre del Dios 
santo que adoramos, de portaros decente. 
mente en el-templo; de no reir, ni hacer 
burlas ; mirad que eso es un insulto hecho 
á la grandeza i poder del Altíaimo. St 
queïels estar silenciosog ein cantar ni re- 
citar, no impidais á otros qu“ lo hagan. 
Eso os recomiendan vuestros mas 
}_“_— feles hermanos i servidores, 


___* Unos nrfios APEOTOS AL CANTO, 





O éerivains ! gue la verité ait un asyle 
ans vos ouvrages ; que chucum de vous 
Gsse le serment de ne jamais flatter, 
@ ne jamais tromper 
Thomas, issais sur les éloges, 
Wy hebben in deze Courant, Nos 23, 
een Attikel gezien, geplaatst door deu Js 
racliet vriend der orde (À /) waaria hy op 
eens Zeer onheusche wy«e drie achtingzse 
waardige personen, leden van het adminie 
straltve Collegie der Israelitischt gemeen. 
te OP dit eiland, tracht te beledigen. door 
hen te beschouwen als de genen, die eeni- 
ge PUnten van een door eenige jougelieden 
dezer gemeente aan het gemelde. Collezie 
ingediend verzoesschrft verworpen heb- 
ben. Aangezien deze personen alle ach. 
ting Verdienen, wegens’ hunne gróndbegin. 
gelen en regtvaardige haudelingen, 400 ache 
ten Wy het onzea pligt ons iu hunne plaats 
te stelien, ofschoon het ons oogmerk niet 
ia geheel hunne verdedigiug op ons te ne. 
men, daar wy hen zelveu volkomen in staat 
rekenen om het artikel te wederleggen,.— 


* 





Wy zullen daarom ona slechts bopalen by 
Eerige van deszelfs punten ten einde de 
valschheid te betogen, het wapen, waarvari 
do eraeliet vriend der orde sich bediend 
heeft om er mede in het openbaar te schite 
teren. Gaan wy das het bedoelde arti- 
kel na. 

Aangesien de schryver van het artikel 
het ongeluk hècft de waarheid niet te zeg- 
gen nochi te kennen, of dezelve kennende 
haar wil opofferen aan persoonlyke harts. 
togtdn, 206 tracht hy valsche geruchten on- 
der het volk te verspreiden met het eeni. 
ge doel om zich te wreken op de party, 

welke ia do johgste vetkiesing, op den 2 
April jl. de zege behaald beeft. Dienten 
gevolge verzekert de schryver van het ar- 
tikel dat men het voornemen had om het 
Koor in onzo Synagoge te storen, er by 
voegende dát de meerderheid der feden, 
vertegenwoordigers der gemeente, de ge- 
nen syn, die bedektelyk getracht hebben 
deze storenis te bewerken, Grovo valsch- 
heid, Het Collegie gaf eenpariglyk des. 
zelfs toestemming aan het door-gemelde 
Jongelieden en de andere onderteekenaars 
aan hetzelve gerigte verzoek, niet oni ce- 
nige veranderingen intevoeren, wolke eeni- 
ge ongelegenheid kunnen veroorzaken. 
Daarenboven is hun een tyd vaa twee 
maanden verleend geworden om ‘de wy- 
zen te hervorthen en prooven afteleggen on- 
der het opzigt van dea dienstdoende Voor. 
lezer, ten einde, wanneer de verleende tyd 
verstreken is, zy aan het Collegío al de ge- 
miaakte veranderingen overleggen, omm als. 

“dan de soodanigen, welke mot onge gebe- 
‘den vrereenstemmen,goedtekeuren en aan 
tenemen, en die, welke daarentegen niet o- 


vercenstemmen, te verwerpen. Tengovol- 
ge van deze hervormingen tet, ì 


het Collegie 19 punten; welke klaarblye e 
Iyk bewosen buoneo wofden, wanneer mon 
wil, bebalve de herhaalde verpozingen id de 


Psalmen en in eenige gebeden, welke on- | 


vermydelyk strekken zouden eenen stryd 
te verwekken; hetgeen alle godvruchtige 
‘menschen moeten trachten voortekomen, 
Fet betoogde sal de volle overtuiging 
geven dat de drie vertegenwoordigers van 
het Collegie niet alleen besorgd waren, dat 
er geen enkel punt der godsdienstige pleg- 
tigheden veranderd wierde, gelgk voorgo- 
schreven wordt in ons roglement, arf. 124, 
maar tevens hebben sy al huane pogingea 
en al hunnen invloed aangewend om: den 
vrede te bewaren, terwyl de Zraeliet vriend 
der orde pogingen deed denzelven to sto: 
ren en de gemeente te beroeren, vergeten- 
de dat in eene maatschappy, waar de vro° 
de werkelyk heerscht, alle heil gevonden 
wordt. De vrede en de geregtigheid 
moeten bemind worden en hand aan baad 
gaan. Groote’ gelukzaligheid | een. to6- 
stand, die werkelyk gelukkig is! Wan. 


neer integendeel de vrede uit eene 86° | broeders voor de schitterende gelukealig. 
meente verbannen is, wat ziet men dan? heid, welke wy onder uw wys en regtvaar- 


Een schouwspel, afschuwelyk voor God en 
meuschen | _ 
Kom dan hier vermaarde schryvere=— 
Zyt gy werkelys de vriend der orde óf de 
vyand van den vrede? Indien gy Ea 
vriend der orde 8yt, waarom hebt gy dan 
piet openbaar gemaakt de wanorde, welke 
voroorzaakt is geworden door een lid van 
den Raad der Ouden, toen hy in de verga“ 
dering aan het corresponderend lid geide : 
“daar is de trap, ga heen”? Wuarom 
hebt gy de weinige beleefdheid van het 
corresponderend lid en deszelfs broeder, 
‘de tegenwoordige president, niet opge- 
merkt, toen 39 tich uit de vergadering Yer 
wyderden, voor dat de vergadering afge- 
loopen was, alleenlyk omdat zy de andere 
drie leden niet tot hun gevoelen konden 


overhalen? Waarom geeft gy den dienst-| stee: E 
doende Voorlezer den Raad niet om des dezelve bovlekken en mistormen kan, O. 


De Curacaosche Courant 





wanorde niet af, welke dagelyke door die 
schepseltjes, denwelken gy zoo veel bof in 
uw ärtikel toezwaait, gepleegd wordt f 
Dezelfde schepseltjes, die naar de Syna- 
gogen gaan om eenige mannen en jonges 
lingen, die (hans voorlezen en zingen, zon- 
der de ydele waan te bezitten zich den ti- 
tel vad kundige muziekanten toeteeigenen, 
uittelagclien. Maar, acht in wolke cene 
dwaling verkeert gyl Dit wel, dit ia eene 
ylhoofdigheid, ceno volkomene yfhoofdig- 
heid, sich een titel aantematigen, ter- 
wyl alleen het werschynen van awe ge- 
schriften in het publiek het tegendeel aan- 
toont. Geloof echter niet, dat iemaad on: 
kuadig is, dat hot een beraamd middel 
waa voor het plaa van uwo wraakzucht. 
Gelooft gy nict dat wy uw boos opzet je- 
gens die weldadige mensclien, wegens de 
spyt, (dit herhalen wy) welke gy op den 3 
April jongstleden geloden hebt, ontdekt 
hebben? Dit ìs de oorzaak dat RY, niet 
slechts eenmaal, mdar drie malen, dit ach- 
üngewaardig publiek met uw miisselyk ge- 
schryf, dat het oor kwets, bezig houdt, 

Wel aan dan ! Zeraeliet vyand der wan- 
ordel Zorg dat gy deze drie achtings- 
waardige Heeren niet beledigt; want 
zeer veel menschen keuren dit af, en het 
is nooit goed, dat er in de maatschappy zál. 
ke verfoeijelyke menschen bestaan. In- 
dien gy cen vriend der orde zyt, zorg dan 
niemand te beledigen; zie dat allen uwe 
valschhcid berispen ; de minachting straft 
uwe vermetelheid ; uwe wanhoop in de 
toekomst zal hot genoegen en het gelach 
der party, welke gy hebt willen verdruk- 
ken, opwekken. 


Onze les nroct alzoo strekken om U te 
verzoeken. uwer tyd in nuuige dingen te 


besteden. De tyd is zeer kostbaar ; ieder 
mensch moet zyne waarde kennen, De 
oogenblikken, in nuttige dingen besteed, 
syn van groote waarde ; een oogenblik, ver. 
loren in nietswaardige dingen en zottighe- 
den, ís eene leegte in het leven, 

Wy besluiten dit met ons te wenden tot 
deze achtingswaardige Heeren, tot de drie 
vertegenwoordigers van onze gemeente, 
hen versoekende voorttegaan in de rogt- 
vaardige handelingen, welke hen tot nu 
toe gekenmerkt hebben. n 

Beminde Broeders, verre zy het van ons 
te veronderstelien, dat een eenige onzer 
uitdrukkingen noodig zy ter aanmoediging 
van uwen yver tot het behoud van den vre- 
de en de orde in onze gemeente. 

Zy, die U kennen, houden zich overtuigd 

en rekenen op U, dat gy geene moeite zuk 


Ontzien om deselven te verzekeren, zoo 
lang het bewind in uwe hand berust. 


‚ Wy wenschen ons geluk met al onze 


dig bestuur genieten. 

Het blyft ons thans over U te verzoeken, 
beminde broeders, om door uwe edele 
denkwyze het leed te verzachten, dat do 
dsraeliet vriend der orde U aangedaan 
heeft ; het komt van syoe lompheid. Ziet 
met verachting neder op 8yn Ongepolyst 
geschryf, dat niets anders zal teweeg bren- 
gen, dan dat hy van een ieder als een gek 
zal beschouwd worden. Vereenigt U met 
Ons om den Hemel aftesmeken, dat syn 
geest moge verlicht worden, opdat hy voor- 
taan de waarheid moge hoogschatten en de 
leugen verfoeijen. Keeren Wy terug tot 
onzen Jsraeliet vriend der orde, dus aan 
hem. KR 

Broeder t sy bidden U, met de hevig. 
heid van onze opregte toegenegenh :id, heb 
steeds de waarheid lief, vermyd alles wat 


avonds niet tot acht ure, soms tot negen 
tre, op straat teblyven f - Dit betaamt een’ 
geestelyke niet. Waarom keurt gy de 


Je prends la voie de votre respectable 
Journal pour faire parvenie aa Coinmnan- 
dantdu Brick de guerre Hollandais Du 


verweeg de goddelyke instelling van dit 
voorschtift en beoefen hetzelve. Houd in- 
dachtig de gevolgen der valschheid in al 
derzelver graden en vormen. 

Vaarwel Zsraeliet vriend der orde. Be- 
zoek den tempel van Minerva, werp U ne- 
der voor het altaar en smeek haar U het 
verstand te geven, hetwelk zy U tot nog 
too ontzegd heeft. 


Eestar IsRARLIETEN VAN prze 
Gexrente, 


mand nennen 
Aan eenige kundige 
; Muziekanten. 


Met hartverscheuring bieden wy U, ar. 
me schepselijes, dil werkje aan. Índe om» 
standigheden, waarin gy U thans bevindt, 
ontzegd door uw eigene smaak om in de 
Synagoge te zingen, en ontzegd door drie 
leden, vertegenwoordigers van onte ge- 
meente, om de apenkuren uit te voeren, 
welke gy U voorgesteld hobt, Zoo moet 
een ieder uw lot betreuren. Iet is seer 
waar, dat gy U met vlyt toegelegd hebt 
onder het toezigt van den dienstdoende 
Voorlezer, uitvinder van deze nieuwe van- 
gen. Gy hebt genoegzame vorderingen 
gemaakt. Gy bezoekt dagelyks de Syna- 
goge, hieraan twyfelen wy niet ; maar wy 
twyfeten ook niet aan dat velen uwer met 
koekjes zyn beloond geworden om naar 
den tempel te gaan. Arme schepseltjes 
houdt geduld ; volgt den goeden en wy- 
ten raad wan dien uazfint ua uaj904d Isrue- 
liet vriend der orde, Hy geeft U de ver. 
zekering, dat de dag niet meer ver af is, 
waarin gy een begin zult maken ; doch wy 
bidden Ùin den naam van God, dien wy 
aanbidden, om, intdsschen gy den dag u- 
wer glorie verbeidt, U welvoegelyk in den 
tempel te gedragen; om niet te lagchen 
noch gekheden te maken, Ziet dat dit ee- 
ne beleediging is aan de grootheid en uragt 
dea Allerhoogsten, Wanneer gy niet zin- 
gen noch bidden wilt, verhindert andereu 
niet zulks te doen. Dit wordt U aanb:- 
volen door 

oe en oer jetset: s 
en dienaren, 


Ernrag zinpEreN LANOLIEFKEBB ERS 


Kemdantatenn tenen da 


. Monsieur le Redacteur. 


Pr, mes tincères remercimens pour la 
conduite gÉnéreuse qu’ a tenu enversg moi 
cet Officier, en rm’ envoyant à diverses cvs 
prises ges Officiers gubalternes, tnarins, et 
touteg fournitures et appareil nécessaires 
pour m' alder à sortie de la rivière Nickeris, 
L’ importunité d’ occagioag, m' a seule em- 
pêché de ee ma vive gratitude & 
cet estimable Officier supérieur et a ses 
dignes subordonnés, dont les services’ ct le 
dévouement Surpassent tout étoge ; je aaisis 
dona aveC Smpresscment fa voie de votre 
feuilla, pour m acqutter de ce devoir, 
Agrées» Monsieur mea saluts emprossés 
Barro Jozs vo Nascimento, 
Capitaine du Brick Portugais 
Génécal Nepoinucenv, 
Curagao le 10 Juin 1845, 


KOLONIALE SECRETARY. 
Curagao don 13 Juny 1845. 
ALzee het Bestuur dezer kolonie van 

voornemen is, Brieven van Manumissie 
uittereiken aan den Landeslaaf gonaamd 
JouanNEs MARTEN, oud 47 jaren, soon van 
Magza Ïromas, soo is het, datde HoogEd, 
Gesir, [leer Gezaghebber goedgevonden 
heeft sulks algemeen bekend te maken en 
een icgelyk, die eenig regt of protentie 
op den gemelden slaaf mogt gustineren, 
opteroepen, om binnen den tyd van 
drie weken, na dat deze bekendmaking 
voor het eerst in de openbare dagbladen 
zal sya &eplaatst geweest, van hun ver- 
meend regt of pretentie ter Koloniale Se. 
cretary dezes eilands annteckening to’ 
doen ; sullende, na verloop van dien tyd, . 
de vereischte brieven van 
leend worden. 
De Koloniale Secretaris, 


1,J. RAMMELMAN ELSEVIER Jr, 


anumissie ver” 


ee en 





et À 


KOLONIALE SECRETARY: 
Curagao.den 13 Juny 1845 _ 
AMENS den HoogEd, Gestr; Heer 
N gezaghebber dezer kolonie wordt by 
deze bekend gemaakt; dat de zetting van 
het brood voor de volgende week eindigen- 
de den 21 dezer als volgt ig bepaald : 
het brood van vyftien Ceritsmoet19#Oncen 
wegen en van mindere pryzen naar even= 
redigheid ; zullende het zoogenaamde fran- 
sche brood van den voormelden prys een 
once minder mogen wegen ; op peneals 
by de Publicatie van den 16 Maart 1824 
te vastgesteld. 6 


De Koloniale Secretaris, 
L.J, RAMMELMAN ELSEVIER Ja. 
nanne tn SOR Steen Nn ennen 


OPROEPING. 


DE genen, die pretentien mogten hebben 

ten laste den boedel van wyle Mejuf- 
vrouw JOHANNA PHILIPINA DE 
POOL Weduwe LUCAS RAVEN, wor- 
. den hierby opgeroepen om hunne preten- 
tien aan den ondergeteekende godicillaire 





executeur in gemelden boedel, binnen twee. 


maanden, van heden af gerekend, inteles 

veren; terwyl de debiteuren gan desen 

. boedel aangemaand worden binnen den 

oomen termyn betaling te komen 
oen, 


Curagao den 13 Jany 1645, 
P. L BEAUJON aq. 


mean | 
CURACAO, 





k titrant EEE 
Vaartuigen in- en uitgeklaard in de laat-. 
ste acht dagen. 
INGEKLAAED,. 


Juny %, amb, ech. brik Caragao, J. 8. IFiggons, Batht, 
‚mn 9, ned. golot Eensgezindheid, F. vaa Grieken, Bo» 


nauwe. 


“e= — ned, boot Bonafaatia, B. D. Kock, Bonaire. 


== 10, ned. golet Essex, C, P. de Haaetb, St. Tho- 
mas. 


an e= amk, golet Morning Star, S, M, riolmes, New 
. York. 


19, ned. golet Sint Nicolaas, M. Langlois, Bonaire. 

ommen on eng. bark Aurore, C, Boal, St, Kitts, 

ere 13, ned. gole Amrnolie, FP. M, de Jongh, Bonito. 

mmm mn GTK. gelet Charlotte, M. P. Rich: Nou 

mm — vene gelet Traider Fiderez, J.B, Gondetes, 
: Cûmsrobo. 

UITGEKLAABD, 

Juny 7, sp. golet Cometa, A. Rotger. 

omme wen DET, golet Dorothee, J. Quant, 

emmen an eng, Dark Aurora, C, Beal, 


BCHYNGESTALTEN DER MAAN. 
JUNE 1945, 
N. M, Woensdag den 4te 8 u. 30 m. 'gavonds, 
E,. EK. Donderdag den 12 te 11 u, 8 om ®avonds, 
V. M, Donderdag den 19 to 6 u, 36 @ 'aavonde, 

L. K‚ Donderdag den 26 te £0 a, 63 M. Yemorgene 

In den loop der week hebben wy Nieuw 
Xorksche Couranten ontvangen tot de dag: 

teekening van den 20 Mei, behelzende be- 
tigten uit Europa tot den 4 Mei, Damelyk 
Van. Parys tot den 1 en van LOnden tot 
don 4. Wy vinden in deze berigten weinig 
meer, dan hetgeen in de Handelsdladen tot 
den 30April, welke alhier reeds in het begin 
der verledene week zyn ontvangen ge wor- 
den, medegedeeld worden. 

By het vertrek van den Heer Guizot wit 
Parys heeft hy uitdrukkelyk bepaald, dat 
het gouvernement in geen goval eenige bo. 
sliesing zal mogen nemen ‘in da volgende 
drie zaken, to weten : het regt van onder- 
zoek, de inlyving van Texas en het huwe. 

„Iyk van de koningin van Spanje, 

De augsburgsche Courant vermelag, 

gezag van eenen brief van Rome, dat Graaf 
Trapani geweigerd heeft een huwelyk aan. 
tegaan met de koningin van Spânje, 
_Op den 20 April heeft ecn lid van qe 
fransche kamer van vertegenWoordigers, 
“de Heer Cremieux, verscheidene verzoek. 
schriften van de inwoner van Corsica in. 
gediend, verzoekende de afschaffing der 
wet van den 11 April 1832, Waarby het 
bannissement, uitgesproken in 1816 tegen 
de familie van Napoleon, gehandhaafd en 
de oudere tak van de Bourbons ten ecawi. 
ge dage ait Franbryk verbannen word:, 


De Curataoschie Courant, 


De Heer Cremieut heeft den wensch 
der rekwestranten met groote welspre- 
kendheid ondersteund en de afschaffing 
dier wet gevorderd met uitzondering van 
Prins Louis Napoleon, de Hertdgin de 
Berry en der Hertog van Bordeaut. De 
kamier heeft de verzoekschriften verwezen 
naar den President van den Raad en den 
Minister voor de Birinenlaadsche zaken. 

De Gravin do Survilliers, weduwe van 
Joseph Buonaparte, voormalige Koningin 
van Spanje, is op den 7 April te Florence 
overleden aan eenen aaaval van beroerte, 
Zy was reeds lang ziekelyk. De &rfmen 
der etad Florence, zegt men, zullen cen 
groot verlies Iyden by dit ovorlyden ; want 
zy was zeer liefdadig jegene hea. 

. De franscho Minister van Marioo bad 
erders gesònden naar den opperbescibeb- 
ber van de fransche zeemagt, gestationeerd 
te Bourbon, om een der onder zyne bever 
len staande schepen naar Bassora te zon- 
den, ten einde de gebeeldhouwde monu- 
menten, laatst door de Heoren Botta en 
Flandia te Ninie6 opgedolven,aaar Frank- 
ryk overtebrengen. Die gedenkstukkeo 
werden op vlotten tot Bagdad vervoerd en 
van daar naar Bassora overgebragt. Er 
wordt ia het paleis vaa do Louvre eene 
zaal in gereedheid gebragt om deze ver- 
maarde kuaststukten der gryze oudheid 
ten toon te stellen, 

De Maarschalk Bugeaad had zyne plan. 
nen om vuur en awaard in da distrieten, 
bewoond door de Cabylen, de afstammo- 
lingen van de oude Numidiers, te brengen, 
uitgesteld ton gevolge der wederverschy- 
ning van den onoverwinnelyken Abd-el- 
kader aan de zuidwestelyke grenzen van 
de provintie Oran. Dit krygshafiige en 
magtvolle opperhoofd had eene zware 
krygsmagt byeen verzameld, bestaande 
voornamelyk uit Arabieren der woestynen. 


De Franschen in Algerie syn bovreesd. 
York. | voor cenon nièuwen int vais Abot-tadér 


uit Marokko, waar de dweepzuchtige Ma- 
homedanen zich in groote getallen by hem 
gevoegd hebben. Ook zyn er geheele 
stammen uit Algerie naar Marokko gewe: 
kenen hebben zich daar by den Emir ge- 
voegd. Terwyl men syne komst verbeie 
dende was, komt er te Oran de tyding, dat 
de Emir in aantogt was; men had in de 
vlakten een groot leger in optogt gezien, 
Het fransche leger verliet op die tydiag 
terstond de stad Oran en trok naar de 
grenzen op ; doch hier ontwaarde men dat 
het niet het leger van don Emir was, dat 
de kondschappers gezien hadden, masr 
wel eene geheele wolk van sprinkhanear 
die zich niet hoog boven den grond ver- 
heffende, in de verte het voorkomen had- 
den van cen optrekkend leger. Het fran. 
sche leger dus geen vyand vindende, keer- 
de naar Oran terug. 
Met ingespannen verwachting heeft men 
in de Vereenigde, Staten uitgezien naar 
tydingen uit Mezico, terwyl men vreesde, 
dat deze staat, terstond na den ontvangst 
der tyding van de inlyving van Texas in de 
Vereenigde Staten, de vyandelykheden 
zou aanvangen, namelyk om beslag, te leg- 


p |gen op amterikaansch eigendom ea lettres 


de marque aan de uitrusterg van kapers 
aftegeven ; doch deze vyandelyke maatre- 
gelen hebben echter gean plaats gehad. 
De president van Mezico heeft, na den 
ontvangst van doze tyding, den amerikaaa- 
schen afgezant zyne paspoorten toegezon- 
den en verklaard, dat alle diplomatische 
betrekkingen tusschen Mexico en do Ver 
eenigde Staten hebben opgehouden te be- 
staan. IIy heeft ingezien, dat indien hy 
terstond den oorlog verklaarde, de invoer, 
van zoo vele onontbeerlyke levensbehoef- 


ten in Mexico als dan zou ophouden en er 







































eeiie algemeens ontevredenheid verwok- 
ken, derhalve heeft hy dose kwestie niet 
op eigen gezdg willen beslissen, maar de- 
zelve dan het Congres onderworpen; 
Het Congres heeft daarop eene Commissie 
bonoemd om te bördmen wat er in deze 
zaak te doon is, 


Het rapport vád dezë Coramissie is om 


Tezae onafhankelyk te verklaren, waar- 
door dit gewest overgehaald sou worden 
orfí het traktaat van de inlyving in de Ver- 
Genigde Staten te verwerpen, eu zoo de. 
ze verwerping niet mogt geschieden, als 
dan.zich ia staaf van oorlog te stellen, alle - 
handelgemeenschap met de Vereenigde 


Statea afbreken, alle weerbare manschap- 
per te wapen oproepen, enz: 

Dit cerslag was Het Congres teeds se-- 
dert verscheidene dagen ingediend, dochi 
het Congres had nog geene zitting gehod- 
den om er over te beraadslagen. Me 1 
hoopte dat de meest doorzigtige leden hun- 
ne medeleden zouden inlichten aangaande 
de ware belangens van het vaderland, 
By-een ootlog is voor Megico veel te ver- 
liezen en weinig te winnen. Men kan in 
Mexico de landbouw voortbrengselen van 
Noord Amerika nog niet ontberen ; want 
de Mexicanen hebben hun tyd verspild 
met revolutien té maken en te vechten om 
den vorm van het gouvernement; zy hebben 
nog geen tyd gehad om zich toeteleggen 
op-den laadbouw noch. de nyverheid van 
anderen aard, Ter zoe noch te land kun- 
nen de strydkrachten van Mezico miet die 
der Vereenigde Staten wedyvoren, Zoo 
Mezico kapers mogt uitrusten tegen de A. 
merikaansche zeevaart, dan zouden daar- 
eategen de Mexicaansche havens in staat 
van blokkade gesteld worden, en de onte- 
vredenheid hierover zou het vuur van op- 
stand ia Mexico op nieuw doen ontvlam- 
mea. Het 25 Masigasis derhalve 


ein don weg der onderhandelingen ia te 
slaan en eeae gunstige grensbepaling te 


verkrygens’ want het Congres der Ver- 


eenigde Staten laat het aan den President 
over om met Mexico over de grensschei- 
diag \e onderhandelen. — 


Op den 26 April was în Parys het ges 
rucht in omloop, dat het gouvernement ven 
Engeland zich tot dat van Frankryk had 
vervoegd met aanzoek om gezamantlyk 
met hem te protesteren togen de inlyving 
van Texas in de Vereenigde Staten. 

In Texas zelve waa men zeer tevreden 
met de inlyving, men beschouwde het als 
eene afgedano zaak. De Majoor Donel- 
SOD, de zaakgelastigde van de Vereenigde 
Staten naar Texas:om te onderhandelen 
over de inlyving, was reads terug gekeerd. 
De zaak der inlyving is zoo goed als ge- 
klonken ; de eenige hinderpaal, welke er 
nog bestaat, is om de wetgevende kamers 
byeen te roepen ten einde eene constitutie 
voor den staat van Texas te maken om 
dezelve binnen den bepaalden tyd aan het 
Congres der Vereenigde Staten intele- 


veren. 


Eene Nieuw Yorksche Courant van den 
20 Mei vermeldt, dat op den morgen vaa 
dien dag een vaartuig van de Havana was 
GaNgekomen, brengende de tyding, dat op 
den 7 Mei aldaar een engelsch stooinvaar- 
(UJ was aangekomen met depechen woor 
den Heer Crawford, den britschen Con- 
sul, bevattende berigten aan hem, dat de 
Grensscheidingen van Texas bepaald wa- 
ren en dat desselfs onafhankelykheid ge. 
W&a, “orgd is by eene overeenkomst tus. 
schen Engeland, Frankryk en Mexico, 

By diezelfde gelegenheid wordt berigt, 
dat aan Santana de keuze was gelaten om: 
gebannen te worden voor den tyd van tien 


Jaren, of om zich aan eene teregtstelling te 


onderwerpen wegens slechte atminietratie. 





Afsrerpam, 26 April, De handel en 
nyverheid nemen in Oostenryk voortdu- 
Fend eene hooge vlugt. Te Weenen zal 
eene maatschappy worden opgerigt, om op 
Oost-Indie handel te dryven.- De voor- 


De. Curagaosche Courant, 


ge men 


Curagao den 5 Juny 1845.  |berigt | ì f 100 in te vo 
Ea gten, nog ruim in te vord 
DE HoogEd, Gestr. Heer Gezaghebber dn nn 


was, NER 
dezer kolonie, in dato 2 dezer onder | … dat de” vertimmerin í 
5 } dez: zt ering van het met die 
No. Ree navolgende beschikking geno» | fondsen aangekochte huis feeds zeer ver go. 
men hebbende : Á _{verderd, doch de beschikbaar geblevene 








naamste bankiers dier stad hebben daar-| No, 218, . „Eetract uit het Journaal | penningen, ook na ontvangst der nog in. 
aan voor belangryke sommen deel geno- an ‚ van het verhandelde en] vorderbare bydragen, niet voldoende zyn- 
men. Te Triest zal een hoofdbureau vanf. ©, ‚ gedisponeerde by den|de om het geheel te voltooijen, op het dos- 
die maatschappy worden gevestigd, 5 . …Gezaghebber der kolo-| wege: gedane verzoek, den. Eerwaaärden 

Over de toeneming van de krachten van |: > >” © « ‘nie Curagan en onder-j Heer'A, 1, K. Meijer voornoemd de ver. 


het Tolverbond kan mer eenigzins oordee- 


Ten, als men nagaat, dat in het jaar 1844|.. 


de regten in de tot het Verbond behooren- 
de. Staten: hebben: opgebragt omstreeks 
. 26} millioen daalderg, dat is ruim 1,100,000 
daalders meer dan in 1843 ; en die, vere 
meerdering zou, zonder de vroeg ingeval- 
len vorst, nog SDR zyn geweest.— 
Tien jaren geleden, beliep de opbresigst 


_ der regten slechts 142. millioen: daalders, 


by eene bevolking van 23} millioen zielen; 
sedert is het Tolverbond uitgebreid. en de 


tot hetzelve behoorende bevolking met om- 


Btreeka 2,300,000 zielen aangegrocid.— 
Terwyl alzoo de bevolking Bedert 1834 
anet omtrent 94 ten honderd is toegeno- 

‚men, zyn de ontvangsten van het verbond, 
in veel groutere mate, te weten met ruim 
82 ten honderd, gestegen, 

… Weenen, 17 April. Tot de huivering 
wekkende tooneelen, welke de aanhouden- 

de winter in: Bohemen heeft te weeg ger 
bragt, moet ook het ongehoorde geval ge: 

„teld worden, dat 25 schoolkinderen, van de 

„school naar hun verre afgelegen dorp te- 
rugkeerende, en van den weg afdwalende, 
in het opene veld bevroren. Na veel zoe- 

kens vond men deze ongelukkige schepsels 
lovenloos in eerie digt gedróngene groep 
tegen elkander te zamen. gehurkt, als ook 

‚ op eenigen afstand de Iyken van twee men- 

Schep, die hen te gemoet gesneld en insge- 

' Jyks door de vorst omgekomen waren, 

…_ Parys, 23 April, Op dit oogenblik 
‘wordt naby het hes der Tuilerien naar de 
in de pont royal eene loopgraaf ges 


„eene elecunen Yerneemt met oogmerk om 


e of. P 
tusschen de Tuilerien Seboor-gemeenschap 


deputeerden daar te stellen. ee Ae: 
del zal het hoofd van den staat by gewig- 
tige gelegenheden op het snelst kunnen one 
- derrigt worden van den loop der beraad: 
slagingen. + Indien de proefneming gelakt, 
alsdan zullen dergely«e telegrafen naar dé 
kamer der pairs worden aangelegd, , 


Men verzekert, dat de Hertog en de 


e 
« 


Hertogin van Nemours binnen weinige} 
_ maanden eene reis naar Nederland, Pruief_ 


sen en Oostenryb zullen ondernemen.* ; 


‚ kelyken index te Rome heeft, onder ande: 


re boekwerken, verboden het geschrift.vaa- 


den Heer Dupin, ten titel voerende ; Hánd: 
boek van Fransch Kerhelyk Staatsregt. | 

De berigten uit Oran melden, dat de 
Fransche kolonnes onophoudely& het land 


doorkruisen om het emigreren der volks | 


stammen édar Marokko te beletten. Ook 
de zendelingen ‘van Abdsel.Kader: onder: 


houden veel : gisting in: de’ gemoederen.— | 


Nopens Abd-el-Kader’s 


LANE plannen: weet men 
nog niets stelligs, be Goeeon 


ria EN 


Lonpen,8 Maart, De Times bevat een | 


artigel, dat, onder het opschrift ; Akelig” 
heden van’ Londen,” eene waarlyk akelige 


bydrage levert tot de geschiedenis dezer | H 


reuzeustad, wier uitgestrektheid: langzâ: 
meshand. de gewone grensen heeft over 
„schreden, , De meeste kerkhoven van Lon: 
‘dei namelyk lhygen nog in de stad zelv® 
€n nret zefden in de volsrykste wijken, on* 
middelyk aan de Straat zelve, van wier 
‚trottoirs Men: met de hand de Kruisen be= 
reiken ban. Een zoodanig kerkhof onder 


anderen is gelegen by de Spafiels kapel, 


in de Egmouth Street, Clerkenwell, Het 
is twee acres groot, en sedert 50 jareù 
worden op hetzelve door elkander jaar: 


lyks 1500 Iyken begraven } De buren heb” 


ben zich nu tot het bestuur geweud en ge 
klaagd, dat zy het wegens den ondragely* 
keu slâuk niet langer’ bunnen uithouden 3 
wie Maar eenigzins kan, verlaat de buurt. 
Wineucht der grondbezitters, gepaard met 
de bostvaarheid der begraatpiaatsen, heb- 
ben aanleiding Segeven tot het gruwelys 

‚ Kisbruis, uat Íykéu, die slechts eenige da- 
gen vuaer den grOud lagen, weder opge- 
&raven, met de spade des aödgracers 1 
stukken gehouweu EB Verbrand werden, 
omm voor anderen plaals le maken, … 


. 


Gelet: dat bedoelde fcansche specie,‘ in 






… Gezien het opvolgende 7 artikel, bepa 






den nederlandschen standpeuning, tevens 
zal worden aangewezen, 












nen voordoen, waarin het niet in Ontvang 
nemen van gezegde vreemde specie, na- 


van hooger hand eenigermate vooruit te 
loopen. i 4 Ee 


‘|l. dat, in den regel, by ’s ryka kantoren bin. 






DT, ‚gangbaar verklaarde vreemde muntspe- 
De kommissie ter opmaking van den kers | 


maakt zyn. : 
















PE - EE 


hoorige Eilanden, 
“ ‘Meandag def 3 Jun? 1845. — 

_ Gelet: op de toenenrende hoeveelheid der 
alhier in omloop gebragte fransche zilveren 
vyf franken, RRRS 


gunning is verleend, om daor eene tweede 
z00 te Curacao als te. Aruba. te doene col- 
lecte, te trachten. het nag ontbrekende be. 
drag byeen te ‚verzamelen, ten einde het 
begonnen werk te voltooijen, en. — 47+, 
— dat, na de voltooijing en inrigting van 
gemeld kerkgebouw op Aruba, verder o- 
penlyk zal worden bekend gemaakerhetto. 
taal bedrag der:ontvangsten:en dat der 
uitgaven aan hetzelvé besteed; een en an- 
der naar aanleiding-der verantwoording 
rekening, welie daarvan aan het. Koloe 
oiaal Bestuur zal worden ingezondon, 
„Gelet: dat, by art. 6 van evengemeld |", ‚ De Koloniale Secretarie,” 
koninklyk besluit, tevens gangbaar Ren ver- | LJ. RAMMELMAN ELSEVIER Jr. 
klaard, om by de koloniale kassen op Cu-| ° ‚ KOLONIALE SECRETARY, _ 
raGao en onderhoorige &ilanden iú betaling | _. == ne 
, Curacao den 30 Mei 1845,“ . 


zoon 
noemde er‚emde: muntspocien, ónder wel. Arris À er Baie eh a 5 


ke de bedoelde transche geldspeeie uiet be- | * Ei, 
7 : rekwest aan den Hoog fid, Gestr, Heer Ge- 


hoort, 

zaghebber dezer kolonie heeft geadresseerd, 
met verzoek opm le mogen verkrygen Brie- 
ven van Manumissie voor de haar in eigen. 
dom aatkomenden slavenjongen. genaaid 
Jose, oud 13 jaren, zoon van” Aursina, 
zoo is het, dat de HoogEd. Geetr. Heer 
Gezaghebber goedgevouden. heeft zulks 
algemeen bekend te maken en een, je- 
gelyk, die eenig regt of pretentie op dea 
gemelden slavenjongen mogt sustineren, 
opteroepen, om binnen den, tyd van 
drie weken, na dat deze bekendmaking 
voor het eerst in de openbare dagbladen 
zal zyn geplaatst geweest, van hun ver- 
meend regt of pretentie ter Koloniale Se- 
cretary dezes eilands aanteekening te 
doen; zullende, na verloop van dien tyd, 
de vereischte brieven van Manumissie vere 
eenn worden Tedtomart Sclrraris,, mn 


LJ. RAMMELMAN ELSUVIEK f:. 
_ KOLONIALE SECRETARY. =” 


Curatao den" 6 Jany 1845, 

ALZ00 de peraanon van ISAAC Id. 
ADRIGUEZ MIRANDA Jr. ala in 
huwelyk hebbende. ZANA JASURUN 
HENRIQUEZ; : JEOSUAH JESU. 
RUN HENRIQUEZ en ELIAS JESU. 
RUN HENRIQUEZ, kinderen en ‘erf- 
enamen Vac ':wyle Mejufvrouw: RA- 
CHEL LOP EZ PENHA, weduwe van 
2 dat, evenwel, de fransche zilveren vyí ELIAS JESORUN HENRIQUEZ, 


… franken, tot dat op het daartoe intedres | zich per rekwest aan den Hoogld, Gestr. 


d beeli Heer Ges&gliebber deze kolonie ‘hebben 
heg, voorstel, by hooger. band beslist «9; geadresseerd, met verzoek om te mogen 


zyn, by ’aryks kantoren zullen mogen , at 
Reen in Sonivaa “genomen, tegen | verkrygen Br ibis van Manumissie vaor 
_f 2.87 per stuk, als naar aänleiding vaij|het hen in ed As: om aankomend slaven} 
aats, | kind genaamd Abeuten, oud 10 jaren, doch 
de wet van den 22 Maart 1839 (Staats at be h 
‚blad van dat jaar No, 6) geoordeeld | ter van GARDE! Pe hme et, dat de Loog- 
wordende gelyk te staan met derzelver | Ed. Gestr. zin vlegel enk 
… Aanerlyse waarde, ia verhouding tot den | deo. heef? # k, die eenig. reet of 
_federlandschen gulden jen een iegely & Tie enig rest of pretentie 
Zoo wordt Bl ob last van Zyn} °P het gemeld nad et Suslineren, 
oogEd. Gestr. ter kennissë van het alge: opteroepon, OE, hehe d van drie we 
glad. 6 he KEDO ‘|ken, na dat deze bekendmaking voot het 
meen eet” tohiale Sacretarië,:… (Cem ia de ed mann eeh ee 
"De Koloniale 6 le {plaatst gewe€St, VAN huu vermeend regt D 
- EJ. RAMMELMAN ELSEVIER Jr. beetle ter Koloniale Secretary üezes 


TT KOLONIALE SECRETARY. Îeilands aanteebeaing te doen ; zullzade, na 
eG KOLONIALE SECRETARY, “|verloop van dien tyd; de vereischte ' brië- 
____Curagao den 24 Mei 1845, … [ven van Manumissie verleend worden. 
AMENS den HoogBdel Gestrengen| . « * : De Koloniale Secretaris; 
Heer Gezaghebber dezer kolonie, wordt} 7, J, RAMMELMAN ELSEVIER Ja. 
y deze openlyk kennis gegeven: | 0. ALEKANDRE, prolsscur 
Ee en bir ns Sier kerrie Ms: rea passage en ten ville, à 
de vereenigde protestantsche gemeente at: D bonen ue denna d ee 
ier, aan het Koloniaal Bestuur ingezon- qe ham je de 
dene, berigt van den Ge der, tot het enanit dad sejuurs ‘ici Amen 
cbouw v dee he 
ge nne gemeen vet een pane in das, 
Bale ek saar op dit eiland ‘ge dae dans le le Wel Lon le et du 
ne collecte, blykens overgelegde lysten, de ke heer an en ree 
taschryving. der ‘ingesctenen te Curagao | lei fait esp° Boe le Pavle ele 
heft baarn 1919, waarvan berde ka SR grate Se dan 
zelnd f1459 AU, en die der ingezetenen | USE Fä Seis b 
Bad fera ter: belvopen op Î 605, van, Laisser Son adresso au bureau de co 
welke som, volgens de van den Heer Jourual. AEN E 
Kerkopziener aldaar ontvaugene laauste} Curacao le 6 Juin 3845. 


vele gevallen. van dagelyksch: verkeer, in 
betaling wordt aangeböden tégen f 2. 50 
per stug. * Rt Ke, ERR ' eed 
„Herlezen: Zyne Majesteits besluit tan 
den 10 Mei-1826 la. A. t1,betrekkielyk tot 
de invoering, binnen deze kolorie, van het 
nederlandsche muntstelsel, …*.: --,- :…. 


_ 


lende, dat er geene andere vreemde munt- 
specien by het gouvernement zullen wor- 
den aangenomen, dan: na dat Zyner‘Ma- 
jesteits vergunning daartoe zal zyn ver- 
leend, ingeval van welke serguuning de 
verhouding dier vreemde muntspecien tot 


_ Gelet, echter, dat ér zich, gevallen kun- 


deelig zoude werken op de belangen der 
koloniale kas, en het daarom raadzaam is 
geoordeeld, om de vereischte vergunning 


Gelet: op den koers, afwiesclende van f'2. 
35 tet ps. Frtegemdweltkan de vyf Cran 
ken, in den laatsten tyd, in de prys couran- 


ten van Amsterdam geaoteerd zyn gewor- 
Is goedgevonden en verstaan, te bepalen ; 


_nen deze kolonie, de bepaling zal wor- 
den opgevolgd, van geene der by hei 
aangehaalde koninklyke besluit niet als 


‚ cien in ontvang te.neinen, alvorens daar: 
toe de speciale magtiging van het hoot 
"ge bestuur zal gegeven ea kennelyk ge: 

Da : ed Si 


